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Abstract 

Population aging will be the inevitable demographic destiny of contemporary 

societies. Paying less attention to this phenomenon can make its consequences far 

more complex and difficult. One of the main ways to gain understanding and 

management of this phenomenon is by writing and translating scientific texts in this 

field. This paper aims to review and evaluate the book entitled “Population Aging 

and the Generational Economy: A Global Perspective”. This work is one of the few 

books in the field of population aging that has been published in Persian. It is 

reviewed from formal, structural, and content perspectives. The review revealed that 

despite formal, structural, and content shortcomings, the book is of suitable and 

desirable quality. Considering the changes in the age structure of the population of 

Iran, the Persian translation of this book cannot only be a good source for 

demography students, but also it can be used by demographers, economists, and 

population policymakers. It is suggested that in later editions, in addition to revising 

the text in terms of typographical and grammatical errors, the rationale for the 
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selection of only nine chapters of the original text for the translation is explained by 

the translators in a brief introductory part. 

Keywords: Demography of Aging, Population Aging, Generational Economy, Life 

Cycle, Population Age Structure. 
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  161 -  139، 1401، فروردين 1، شمارة 22ـ پژوهشي)، سال  نامة علمي (مقالة علمي ماه

سالخوردگي جمعيت و اقتصاد نسلي: بررسي انتقادي كتاب 
  اندازي جهاني چشم

  *حاتم حسيني

  چكيده
ت  شـناختي محتـوم جوامـع معاصـر خواهـد بـود.        سالخوردگي جمعيت سرنوشت جمعيـ

تر و دشوارتر سازد. تأليف  تواند پيامدهاي آن را به مراتب پيچيده توجهي به اين پديد مي كم
ي متون علمي و پژوهش در اين زمينه از مسيرهاي اصلي شناخت ايـن پديـده و    و ترجمه

ت و   «له معرفّي، ارزيابي و نقد كتـاب  مديريت آن است. هدف اين مقا سـالخوردگي جمعيـ
ي  هايي است كه در زمينـه  است. اين اثر از معدود كتاب» اندازي جهاني اقتصاد نسلي: چشم

سالخوردگي جمعيت به زبان فارسي منتشر شده است. بررسي و ارزيابي كتاب در سه بعـد  
د كـه بـا وجـود ايرادهـاي شـكلي،      شكلي، ساختاري و محتوايي انجام شد. نتايج نشـان دا 

ت مناسـب و     مطلـوبي برخـوردار اسـت.    ساختاري و محتوايي، كتاب در مجمـوع از كيفيـ
ي آن،  انـداز آينـده   گرفته در ساختار سنيّ جمعيت ايران و چشـم  به تغييرات صورت باتوجه
 توانـد منبـع مناسـبي بـراي دانشـجويان      كـه مـي   ي فارسي اين كتاب گذشته از ايـن  ترجمه
ريزان و  ها، برنامه شناسان، اقتصاددان ي جمعيت تواند مورد استفاده شناسي باشد، مي جمعيت

بعـد،    شـود در چـاپ   گذاري جمعيت نيز قرار بگيرد. پيشـنهاد مـي   ي سياست مديران حوزه
ي متـرجمين،   مترجمين ضمن اصلاح ايرادهاي تايپي، ويرايشي و نگارشي، در قالب مقدمه

  در گزينش تنها نهُ فصل از كتاب اصلي براي ترجمه بيان كنند. دلايل خود را 
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ي  شناسي سالخوردگي، سالخوردگي جمعيت، اقتصاد نسـلي، چرخـه   جمعيت ها: دواژهيكل
  عمر، ساختار سنيّ جمعيت

 

  . مقدمه1
دهـد.   هاي زندگي بشر را تحت تأثير قرار مـي  ي جنبه اي است كه تقريباً همه جمعيت پديده

جمعيت ـ يكي از   كاهش اي شيافزاكنند. تغيير جمعيت ـ   ها در طول زمان تغيير مي جمعيت
ي گيتي است. وقتي حجم، رشد و ساختار جمعيت  هاي مهم تغيير اجتماعي در پهنه پيشران

) Weeksد، مردم ناگزير بايد خود را بـا ايـن تغييـرات سـازگار كننـد. ويكـس (      كن تغيير مي
گويد فرآيند تطبيق و سازگاري به تغييرهاي مهمي در چگـونگي كـاركرد جامعـه منجـر      مي

 ).5: 1395خواهد شد (

 ـ ياكنون، جمعيت جهان كم هم  نفـر اسـت  و هشتصـد ميليـون   از هفـت ميليـارد    شيب
)United Nations Population Division: 2020( . حجم 2000اين در حالي است كه در سال ،

بيني شده بـود حجـم    ي سوم پيش جمعيت زمين حدود شش ميليارد نفر بود. در آغاز هزاره
). 26: 1392برسد (حسيني  2050ميليارد نفر در سال  2/9جمعيت زمين پس از نيم قرن به 

شـده محقـّق شـده اسـت!      بينـي  پـيش درصد جمعيت  56سال، بيش از  20پس از گذشت 
 :United Nations Population Division( 2019انداز جمعيت جهان: بـازنگري   گزارش چشم

سال آينده  30دهد كه جمعيت دنيا همچنان افزايش خواهد يافت و در طول  ) نشان مي2020
) و Sanderson)، ساندرسـون ( Lutzدو ميليارد نفر ديگر بـه آن اضـافه خواهـد شـد. لـوتز (     

 21اگرچه قرن بيستم قرن رشد جمعيت بود، اما قرن «گويند  ) ميScherbov) (2004(  شربو
سالخوردگي جمعيت ». احتمالاً پايان رشد جمعيت جهان و قرن سالخوردگي جمعيت است

) Goldsteinشود كه رشد سريع جمعيت به پايان برسد. بـه بـاور گلدسـتاين (    وقتي آغاز مي
ا رولانـد (    طور چشم جهان هنوز به )9: 2009( ) Rowlandگيري سالخورده نشده اسـت، امـ
ت در جهـان برجسـته    2025گويد از سال  ) مي25: 1396( تـر   تحولات سالخوردگي جمعيـ

ها در قرن حاضـر سـالخورده    ي جمعيت توان گفت تقريباً همه طور كليّ، مي خواهد شد. به
  خواهند شد. 
) حاكي از آن است كـه بـا   2020هاي بخش جمعيت سازمان ملل متحّد ( بيني نتايج پيش

ت پديـده     ي  وجود افزايش جمعيت در سنين كار و فعاليت اقتصـادي، سـالخوردگي جمعيـ
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كه از هر شش نفر جمعيت جهـان در   طوري گير در دنيا خواهد بود، به شناختي همه جمعيت
بيني شده است كـه   بيشتر سن خواهد داشت. همچنين پيشسال و  65، يك نفر 2050سال 

بـه   2019ميليـون نفـر در سـال     143ساله و بالاتر با سـه برابـر افـزايش از     80شمار افراد 
  برسد.  2050ميليون نفر در سال   426
ت سـازمان ملـل     25: 1396گرفته (رولانـد   هاي صورت اساس بررسيبر ؛ بخـش جمعيـ
الخوردگي جمعيت، به استثناي آفريقاي نيمه بياباني، به يـك  ، س2050) تا سال 2020متحّد 
شـود   ي كاملاً فراگير جهاني تبديل خواهد شد. اهميت اين موضوع زماني آشكار مـي  پديده

جهـان در كشـورهاي جهـان سـوم     درصـد سـالمندان    80كه بدانيم محلّ زيسـت حـدود   
توسـعه   رود كشـورهاي درحـال   ر ميبود. اين امر ريشه در اين واقعيت دارد كه انتظا  خواهد

توان  ). به اين ترتيب، ميGoldstein 2009: 17شان را كامل كنند ( شناختي فرآيند گذار جمعيت
خواهـد بـود. ايـن     21ترين تحولات اجتماعي قرن  گفت سالخوردگي جمعيت يكي از مهم

د تغييرات اجتماعي است ي ايجا كننده اكنون يكي از نيروهاي مؤثرّ و تعيين پديده، نه تنها هم
  )، بلكه در آينده نيز بر قدرت نفوذ و تأثيرگذاري آن افزوده خواهد شد. 385: 1395(ويكس 

هاي گوناگون جامعه از جمله  هاي سياستي مهمي براي بخش سالخوردگي جمعيت، الزام
حمايت هاي مالي، تقاضا براي كالاها و خدماتي مانند مسكن، حمل و نقل،  بازار كار، بخش

انـداز   نسلي خواهـد داشـت. چشـم    طور ساختارهاي خانواده و روابط بين اجتماعي و همين
هـاي   سالخوردگي جمعيت در مقياسـي گسـترده سـبب ايجـاد نگرانـي از شكسـت برنامـه       

ويـژه در   ي ركود اقتصادي، اجتماعي، سياسـي و فرهنگـي، بـه    بازنشستگي عمومي و تجربه
). گرچـه   Lutz, Sanderson and Scherbov 2004: 1اسـت ( كشورهاي اروپايي و ژاپن، شده 

اينك گشتاور و  هاست، اما هم هاي ما انسان ها و تصميم سالخوردگي جمعيت محصول اقدام
بينـي ايـن پديـده، درك آثـار و      دست آورده است. پيش ي قوي خودش را به نيروي محركّه

مواجهــه و مــديريت آن  هــاي مناســب بــراي بنــدي سياســت پيامــدهاي آن و نيــز فرمــول
ويژه  ي سالخوردگي جمعيت، به توجهي به پديده توجهي يا كم برانگيز خواهد بود. بي چالش

ي آن  در كشورهايي مانند ايران، ساماندهي و حلّ و فصل پيامدهاي ناخواسته و غيرمنتظـره 
  تر و دشوارتر خواهد ساخت. يچيدهرا پ

ه مـي    يشناسي را بررسي م ـ وقتي ادبيات جمعيت شـويم كـه سـالخوردگي     كنـيم متوجـ
ت   ه جمعيـ نظـران مسـائل اقتصـادي و     شناسـان و صـاحب   جمعيت همواره در كانون توجـ
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وگـوي سياسـتي    هاي اخير اين پديده به يك گفت اجتماعي بوده است. در ايران نيز در سال
خوردگي ). با توجه به روند تحولات سال1392مهم تبديل شده است (كوششي و همكاران 

هاي جديد براي تبيين ايـن پديـده درحـال     جمعيت در قرن حاضر، طيف متنوعي از نظريه
ي بسـياري از مباحـث    هنـوز دربـاره  «گويـد   ) مـي 37: 1396گيـري اسـت. رولانـد (    شكل

سالخوردگي جمعيت آگاهي و شناخت قطعي و يقينـي وجـود نـدارد و بـه همـين خـاطر       
ي ت بهضروري است موضوع سالخوردگي جمعيه قـرار گيـرد تـا        طور جد تـر مـورد توجـ

  ». دست آيد ي آن به تري درباره تر و جامع شناخت دقيق
اي اسـت كـه كشـورها و منـاطق      شناختي و تغييرات ملازم بـا آن پديـده   گذار جمعيت

ي آن هستند. گذار  هاي متفاوت آن را تجربه كرده يا در حال تجربه مختلف دنيا با پيشامدگي
غيير در تركيب سنيّ جمعيت در بستر گذار، سالخوردگي جمعيت را به سرنوشـت  سنيّ و ت

ي  شناختي را تجربه يا در حال تجربه ي كشورهايي تبديل كرده كه گذار جمعيت محتوم همه
هـاي تـأمين    آن هستند. اين تغييرات تمام وجوه زندگي افراد در اين جوامع، از جمله نظـام 

دهـد. ايـران نيـز از ايـن تغييـرات در امـان نمانـده اسـت.          ار مياجتماعي، را تحت تأثير قر
هـاي ملـّي انتقـال در كشـورهاي      شناسي اجراي پروژه و ايجاد غير متمركـز حسـاب   روش
هـاي   هاي پژوهشي متناسب بـا زمينـه   بررسي، اين امكان را فراهم ساخته است تا گروهمورد

هاي ملـّي انتقـال در    ررسي، حسابهاي درگير در ب اقتصادي و اجتماعي ـ فرهنگي جمعيت 
  هر كشور را بررسي و تجزيه و تحليل كنند.

ت در زنـدگي اقتصـادي، اجتمـاعي، سياسـي و       با توجه به اهميت سالخوردگي جمعيـ
ــع، در دانشــگاه  ــران، در دوره فرهنگــي جوام ــاي اي ــري   ه ــاي كارشناســي ارشــد و دكت ه

ت «شناسي، درسي با عنوان  جمعيت   در سرفصـل ايـن رشـته   » وردگيشناسـي سـالخ   جمعيـ
ت   گنجانده شد تا دانشجويان با رويكرد علمي و بـر اسـاس روش   شـناختي،   شناسـي جمعيـ

هاي گوناگون آن را بشناسند و تجزيه و تحليل كننـد.   ي سالخوردگي جمعيت و جنبه پديده
ر، شـما  هايي، هرچند انگشـت  هاي اخير كتاب شناسي، در سال هاي جمعيت مانند ساير حوزه

 وردگيسـالخ «ي سالخوردگي جمعيت به زبان فارسي ترجمه شده اسـت. كتـاب    در حوزه

يكي ديگر از منابعي است كه در اين زمينه به بـازار نشـر عرضـه    » جمعيت و اقتصاد نسلي
) Andrew Mason) و انـدرو ميسـن (  Ronald Leeتوسط رونالـد لـي (    شده است. اين كتاب

اند. با توجه بـه   آن را به زبان فارسي ترجمه كرده يلي نياكانلو  مجيد كوششينوشته شده و 
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ي سالخوردگي جمعيت به زبان فارسـي تـأليف نشـده اسـت،      كه تاكنون كتابي در زمينه اين
هايي در اين زمينه رويدادي مبارك و اميدواركننده است. در اين مقاله، ضمن  ي كتاب ترجمه

  كنيم. ي و محتوايي آن را بررسي، ارزيابي و نقد ميمعرفّي كليّ اثر، از نظر شكلي، ساختار
  
  تحليل خاستگاه اثر. 2

شوند. اگـر   هاي پژوهشي نوشته مي هاي آموزشي يا هدف ها معمولاً يا بر اساس هدف كتاب
محور خواهد بود؛ يعني بـر   هاي آموزشي باشد، موضوع نوشتن يك كتاب معطوف به هدف

ريـزي درسـي    و برنامـه  آمـوزش عـالي  هـاي مصـوب شـوراي گسـترش      اساس سرفصـل 
محورند.  كنند، مسئله هاي پژوهشي را دنبال مي هايي كه هدف شود. در مقابل، كتاب مي  نوشته

 ـ  بنابراين، در چارچوب مسئله هـاي تحقيـق    ه پرسـش يـا پرسـش   ي پژوهش و در پاسـخ ب
  يابند.  مي  سازمان

ور است كه بر اساس مح يك كتاب مسئله» سالخوردگي جمعيت و اقتصاد نسلي«كتاب 
ت  50گرفته توسط بيش از  هاي صورت نتايج پژوهش شـناس از منـاطق    اقتصاددان و جمعيـ

هاي سياسي و اقتصادي  هاي متفاوت جمعيتي و داراي نظام ي جمعيتي جهان، با رژيم عمده
ي عزيمـت نويسـندگان كتـاب،     متفاوت، در بيش از هفت سال سازمان يافتـه اسـت. نقطـه   

ت     است كه در بستر گذار جمعيت تغييراتي هـاي منـاطق    شـناختي در سـاختار سـنيّ جمعيـ
هاي مختلف  مختلف دنيا به وقوع پيوسته يا درحال وقوع است و پيامدهاي مهمي در عرصه

هـا   گذاشـت. در ايـن راسـتا، آن    زندگي انسان، از جمله اقتصـاد جوامـع، برجـاي خواهـد    
هـاي ملـّي    حسابمفهومي گسترده و جديد يعني اند تا بر مبناي يك چارچوب  كرده  تلاش
  ادي و اقتصادهاي نسلي بپردازند.ي عمر اقتص ، به بيان كمي چرخه انتقال

ي محـوري   هاي كتاب كـه در واقـع پيرامـون موضـوع و مسـئله      عنوان هر يك از فصل
ي مـوارد متفـاوت از    انـد كـه تقريبـاً در همـه     پژوهش سازمان يافته، طوري انتخـاب شـده  

شناسي سالخوردگي  ي سالخوردگي جمعيت و جمعيت هاي ديگري است كه در زمينه كتاب
سـالخوردگي  «است. اين ويژگـي سـبب شـده اسـت كـه كتـاب         ي تحرير درآمده به رشته

هاي يادشده و نيز ادبيـات نظـري و تجربـي     به نوعي مكمل كتاب» جمعيت و اقتصاد نسلي
   ت به زبان فارسي باشد.ي سالخوردگي جمعي شده در حوزه طرح
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 . معرفّي كليّ اثر3

برونداد يك كار گروهـي اسـت كـه تيمـي از     » سالخوردگي جمعيت و اقتصاد نسلي«كتاب 
المللي درگير آن هستند  ي بين شناسي در يك پروژه هاي اقتصاد و جمعيت متخصصين رشته

ت شناسي و اقتصاد و مدير مركز  و توسط رونالد لي، استاد جمعيت شناسـي   اقتصاد و جمعيـ
سالخوردگي در دانشگاه كليفرنيا، بركلي در آمريكا، و انـدرو ميسـن، اسـتاد گـروه اقتصـاد      

) و پژوهشـگر ارشـد مهمـان در    Manoa) در مـانوا ( University of Hawaiiدانشگاه هاوايي (
ان )، هـاوايي در آمريكـا، بـه عنـو    Honolulu East-West Centerمركز شرق ـ غرب هونولو ( 

نويسندگان اصلي كتاب سازماندهي و چاپ شده است. سازماندهي كتاب در چهار بخش و 
چهار فصـل اول را  » اصول و مفاهيم بنيادي«فصل انجام شده است. بخش اول با عنوان  32

هاي پنج تا نهُ  فصل» اي سن و اقتصاد كلان تحليل مقايسه«گيرد. بخش دوم با عنوان  دربر مي
ي سن و اقتصاد كلان است كه خود  هاي موردي درباره رد. بخش سوم، بررسيگي را دربر مي

مانـده را   فصـل بـاقي   23رفتـه    تنظـيم شـده و روي هـم    Dو  A ،B ،Cدر چهار زيـربخش  
نامه و نمايه يا فهرست اعلام است. اين كتاب در  شود. بخش چهارم نيز شامل واژه مي  شامل
صـفحه چـاپ و منتشـر     598) در Edward Elgarار (توسط انتشارات ادوارد الگ 2011سال 

  شده است. 
شناسي دانشگاه تهران، و ليلي نياكان، اسـتاديار اقتصـاد    مجيد كوششي، استاديار جمعيت

ي مطالعـات و   ي بيمه، كتاب را به زبـان فارسـي ترجمـه و انتشـارات مؤسسـه      پژوهشكده
ت كشـور آن را در    در  1000حه و شـمارگان  صـف  322 مديريت جامع و تخصصـي جمعيـ

ي فارسـي كتـاب عـلاوه بـر      چاپ و منتشر كرده است. ترجمه 1397وزيري در سال   قطع
 ـ شناسنامه و اطلاّعات مربوط بـه ناشـر، دربرگيرنـده    ام سـاير نويسـندگان ـ عـلاوه بـر      ي ن

ويسـندگان اصـلي   ي اصلي ـ فهرسـت مطالـب، پيشـگفتار ناشـر و پيشـگفتار ن       نويسنده  دو
  ي فارسي اين اثر در نهُ فصل به شرح زير سازمان يافته است: جمهاست. تر  كتاب

ت و اقتصـاد نسـلي: يافتـه     در فصل اول بـا عنـوان    ، هـاي كليـدي   سـالخوردگي جمعيـ
ت جهـان و تفـاوت       نويسندگان تلاش كرده هـاي   اند، هرچند خلاصـه، گـذار سـنيّ جمعيـ

هايي  اند با طرح موضوع كوشيدهي گذار سنيّ را به تصوير بكشند. سپس،  اي در تجربه منطقه
هاي اقتصـادي بـر حسـب سـن، تغييـر       ي عمر اقتصادي، جريان چون اقتصاد نسلي، چرخه

هاي جمعيت در سـنين كـار و فعاليـت اقتصـادي، مصـرف و       نسبت حمايت بالقوه، چالش
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نيّ هاي انتقال ثروت، آثار و پيامدهاي اقتصادي گذار در ساختار س ـ ي انساني و نظام سرمايه
هاي جمعيتي و اقتصادهاي مختلف به تصوير بكشند.  ي شواهدي از رژيم جمعيت را با ارائه

هاي اقتصادي گـذار در سـاختار سـنيّ و سـالخوردگي      نويسندگان بررسي پيامدها و چالش
  دانند: جمعيت را به دو دليل سخت و دشوار مي

  شود  در هر كشوري براي نخستين بار است كه تجربه مي ـ
  هاي مورد نياز را در دسترس بگذارد.  ان يك نظام آماري كامل و جامع كه دادهفقد ـ
ــاوت  آن ــرفتن تف ــا درنظرگ ــا ب ــه ه ــاي منطق ــاناي و ك ه ــوري در زم ــذار،  ش ــدي گ بن

ي كشـورها يكسـان اسـت. ايـن      هاي گذار در ساختار سنيّ در همه كنند چالش مي  استدلال
  رسد.  پايان ميفصل با يك يادداشت و فهرست منابع و مأخذ به 

هـاي ملـّي    ي يك چارچوب نظري براي حساب نويسندگان در فصل دوم با هدف ارائه
انتقال و درك تغيير در رشد و گذار در ساختار سنيّ جمعيت با متغيرهاي كلان اقتصادي، به 

ي  اند. آنهـا ابتـدا بـه بحـث دربـاره      پرداخته  هاي مليّ انتقال هاي نظري حساب بررسي جنبه
ي  نسلي و تغييرات جمعيت پرداخته، سـپس نظريـه   هاي بين مدهاي كلان اقتصادي انتقالپيا

انـد.   عمـومي را بـه بحـث گذاشـته     هـاي خصوصـي و   ي علتّ انجام انتقـال  موجود درباره
ها و رشـد اقتصـادي، بـه     انتقال تر باروري، ها در موضوع كليّ نهايت، با تركيب اين بحثدر
  :اند ي مهم رسيده نتيجه  سه

  ) افزايش نسبت وابستگي سالمندي و كاهش نسبت حمايت بالقوه،1
ت ماننـد ا    2 ي سـرانه بـه ازاي    فـزايش سـرمايه  ) پيامدهاي مثبـت سـالخوردگي جمعيـ
ت بيشـتري نسـبت بـه       كاركن و افزايش در سرمايه  هر ي انساني به ازاي هر كـودك، اهميـ

  هاي وابستگي سالمندي دارد.  افزايش نسبت
ت در يـك چـارچوب گسـترده       ) درك بهتر3 تـر و بـا    پيامـدهاي سـالخوردگي جمعيـ

  درنظرگرفتن دلايل سالخوردگي ممكن خواهد شد.
  يادداشت و منابع و مأخذ پايان يافته است.  10اين فصل با سپاس از حاميان مالي پروژه، 

نويسـندگان ضـمن    »هاي مليّ انتقالات احتساب سن در حساب«در فصل سوم با عنوان 
هاي مليّ انتقال، به تشـريح مشـكلات    هاي اصلي حساب ف مفهومي و عملياتي مفهومتعري

اند. هـدف آنهـا از طـرح ايـن بحـث كمـك بـه         ها پرداخته پيش رو در ساخت اين حساب
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هاي اقتصادي بـراي   كردن چگونگي جريان خواننده در درك و فهم اقتصاد نسلي و مشخصّ
ر اين باورند كه درك افراد از تغييرات در ساختار اعضاي هر گروه سنيّ يا نسل است. آنها ب

ي عمـر   هـاي اصـلي چرخـه    گيري ويژگي سنيّ جمعيت و واكنش به اين تغييرات، با اندازه
هـاي   شناسي ساخت حسـاب  طور كليّ، اين فصل به نوعي روش يابد. به اقتصادي بهبود مي

گيري  بخش اين فصل، نتيجه پايان دانند. مليّ انتقال است كه آن را بسيار پيچيده و دشوار مي
 و بحث، هفت يادداشت و فهرست منابع و مأخذ است.

هـاي حمـايتي و    هـاي عمـر، نظـام    تغييرات الگوهـاي چرخـه  «فصل چهارم به موضوع 
اختصاص دارد. در ابتداي اين فصل، ادعا شده است كه پيوندهاي نسلي  »هاي نسلي جريان

گيـرد. هـدف    هـاي خصوصـي و عمـومي صـورت مـي      ي انتقـال   ي پيچيده از طريق شبكه
ت در كشـورهايي    نويسندگان اين فصل اين است كه نشان دهند در اثر سالخوردگي جمعيـ

هـاي   ي گذار جمعيتي قرار دارند، يك تغيير اساسي در خالص انتقـال  كه در دورترين فاصله
ي آن در  كننـده  و نقـش تعيـين  » ثـروت انتقـالي  «بين نسلي وجود دارد. آنها با طرح مفهـوم  

ي عمر و اقتصاد و نيز تقسيم ثروت انتقالي به دو نوع مثبت و منفي،  دهي رفتار چرخه شكل
شناختي و تغيير ساختار سنيّ جمعيت، چالشي  كنند كه در جريان گذار جمعيت استدلال مي

هارم را هاي فصل چ شود. نويسندگان، در نهايت يافته ها ايجاد مي جدي براي استمرار انتقال
گيري و بحـث، سپاسـگزاري، يادداشـت و     اند. اين فصل با نتيجه در شش بند خلاصه كرده

  منابع و مĤخذ پايان يافته است. 
بـه سـنجش مقـدار توليدشـده      »ي عمر درآمد كار در طول چرخه«فصل پنجم با عنوان 

عمـر   ي ي عمر پرداخته و نقش آن را در سـاخت چرخـه   توسط نيروي كار در طول چرخه
ي  هاي نظري و بحـث دربـاره   داند. نويسندگان پس از توضيح زمينه كننده مي اقتصادي تعيين

كـار رفتـه در بـرآورد     شناسـي بـه   ي درآمد كار، به توضيح روش هاي شكل نمايه كننده تعيين
ي جامعي  ، سنجه هاي مليّ انتقال اند. به باور آنها، درآمد كار در چارچوب حساب پرداخته  آن
ي درآمد  ي سرانه سازد. نويسندگان با تمركز بر برآورد و توصيف نمايه ي توليد فراهم ميبرا

اقتصـاد مختلـف و توصـيف     23ي تفـاوت آن در   ي عمر، به مقايسه كار در سرتاسر چرخه
گيـري و بحـث،    اند. اين فصـل بـا نتيجـه    هاي سنيّ پرداخته هاي شكل اين نمايه كننده تعيين

  و منابع و مĤخذ پايان يافته است.  سپاسگزاري، يادداشت
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پرداختـه اسـت.    »ي عمـر  المللي مصرف در طـول چرخـه   ي بين مقايسه«فصل ششم به 
ت و رفـاه دانسـته و مـي      كننده نويسنده، مصرف را يكي از تعيين گويـد   هاي اصـلي مطلوبيـ

 ي ي مصرف خانوار، برخلاف الگـوي يكنـواختي كـه در فرضـيه     شده ي سنيّ مشاهده نمايه
شده در اين فصل،  بيني شده، طاقي شكل است. موضوع مهم ديگر مطرح ي عمر پيش چرخه

ي سـنيّ مصـرف    ي سنيّ مصرف فردي است. نويسنده با تفكيك نمايه مشكل برآورد نمايه
فردي از مصرف جمعي، علاوه بر مشكلات مفهومي در نسبت دادن مصرف بـه افـراد، بـه    

كند  ي خانواده اشاره كرده و استدلال مي هاي هزينه يعدم گزارش مصرف فردي در آمارگير
ي الگوي مصرف كودكان و سالمندان وجود ندارد. بر ايـن   كه هنوز شناخت كافي در زمينه

هـاي ملـّي    كند. او روش حسـاب  هاي بيشتر در اين زمينه تأكيد مي اساس، بر انجام پژوهش
ادشده دانسته و در اين زمينه شـواهدي  هاي ي انتقال را ابزار مفيدي براي پرداختن به موضوع

جمعيت و پرجمعيت، ارائه كرده است.  توسعه، اعم از كم يافته و درحال اقتصاد توسعه 23از 
 گيري و بحث، يادداشت و منابع و مĤخد پايان يافته است. اين فصل با نتيجه

ها  قش دولتبه ن »نسلي: سالخوردگي و توسعه ظهور دولت بين«در فصل هفتم با عنوان: 
ها پرداخته شده اسـت. تـيم ميلـر     توجهي از منابع در درون و بين نسل در انتقال درصد قابل

)Tim Millerدسـت آمـده در طـرح     ي اين فصل، بـر مبنـاي شـواهد تجربـي بـه      )، نويسنده
هـا   گيرد كه وزن دولت در اقتصاد افـزايش يافتـه و دولـت    نتيجه مي  هاي مليّ انتقال حساب

انـد. ايـن    ها بر عهده گرفته ي در بازتخصيص منابع در ميان نسل ا كننده و فزآينده ننقش تعيي
  گيري و بحث، سپاسگزاري، سلب مسئوليت و منابع و مĤخذ پايان يافته است. فصل با نتيجه

است كه توسط لي و ميسن، » رويكرد تطبيقي بر انتقالات خصوصي«عنوان فصل هشتم 
ه بـه تغييـرات صـورت      نويسندگان اصلي كتاب، نوش گرفتـه در   ته شده است. آنهـا بـا توجـ

ت    هاي خصوصي تحت تأثير تغيير در زمينه انتقال هايي چون حقوق مالكيت، افـزايش اهميـ
تر و تغييرات فنـاوري و سـاختاري در    ي مولدّ، بازنشستگي سالمندان در سنين پايين سرمايه

در   هـاي ملـّي انتقـال    عضـو حسـاب   گويند كشورهاي افزايش اهميت آموزش كودكان، مي
هـاي   هـاي موجـود در انتقـال    ي تفاوت اند و اين مشاهده هاي فوق متفاوت يك از جنبه  هر

مقطعـي نشـان دادنـد كـه چگونـه       هـاي  ها بـر مبنـاي داده   سازد. آن خصوصي را ممكن مي
يسـن  هـاي لـي و م   ها تغيير كند. بررسـي  است با افزايش درآمد در طول زمان، انتقال  ممكن

هـاي   گوياي آن است كه كشورهاي بـا درآمـد بـالا و پـايين بـه ترتيـب متكّـي بـر انتقـال         
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هـاي   ها به اين نتيجه رسيدند كه جريـان كلـّي انتقـال    هستند. آن  عمومي و خصوصي  بخش
خصوصي در جمعيت به شدت رو بـه پـايين و از سـالمندان بـه جوانـان اسـت. بنـابراين،        

وري با هـدف حمايـت و دسـتگيري در سـنين سـالمندي يـك       كنند كه فرزندآ استدلال مي
گيري و بحـث، سپاسـگزاري، يادداشـت و     ي كهنه و قديمي است. اين فصل با نتيجه گزاره

  منابع و ماخذ پايان يافته است.  
و بـا مشـاركت   » محـور از ديـدگاه نسـلي    هاي دارايـي  جريان«در فصل نهم كه با عنوان 

ي تحريـر   ) بـه رشـته  Matsukura) و ماتسـوكورا ( Chawla)، چـاولا ( Ogawaميسن، اگـاوا ( 
هاي سالمندي، از  ها در طول سال درآمده است، نويسندگان با تأكيد بر اهميت و نقش دارايي

هـا را ابزارهـايي بـراي     كنند. علاوه بر اين، دارايـي  آن با عنوان موتور رشد اقتصادي ياد مي
وك در مواجه با دنياي نامطمئن و تـأمين مـالي   كنندگان اثر ش مندسازي فرزندان، جذب توان
ي استفاده  دانند. در اين فصل، نويسندگان به توصيف نحوه ها و حمايت از فرزندان مي انتقال

ل چرخـه    از دارايي و تفـاوت ميـان كشـورها از ايـن     ي عمـر اقتصـادي    ها به عنـوان مكمـ
هاي تجربي تحليل تطبيقـي   زمينه ي مباني نظري، ها پس از بحث درباره اند. آن پرداخته  منظر

هـاي   اند. همچنين، بـه بررسـي نقـش جريـان     هاي سنيّ ارائه كرده را از طريق ساخت نمايه
اند. نويسندگان در نهايت  محور براي بزرگسالان واقع در سنّ كار و سالمندان پرداخته دارايي

  كنند: ي عمر ايفا مي ها دو نقش مهم در چرخه اند كه دارايي نتيجه گرفته
هـاي انتقـال نسـبتاً كـم هسـتند،       كه سالمندان درآمد كار كافي ندارنـد و نظـام   زماني ـ

شان هستند، اگرچه از ايـن منظـر    گاه اصلي آنها در تأمين نيازهاي مالي ها تكيه دارايي
ي جمعيتي اروپا و آمريكاي لاتين از يك سو و آسـيا و   هايي بين مناطق عمده تفاوت

 وي ديگر وجود دارد.ايالات متحّده از س

ي كشـورهاي مـورد بررسـي اسـت، بـه       ها كه تقريباً ويژگي همه دومين نقش دارايي ـ
گردد كه بزرگسالان در سنّ كار براي پركردن شـكاف ميـان درآمـد كـار      زماني برمي

خود از يك طرف و مصرف، حمايت از فرزندان و سالمندان از سوي ديگر ناگزير از 
 شان هستند.  هاي اتكّاء به دارايي

گيـري، سپاسـگزاري،    هاي ديگر كتاب، با بحث و نتيجـه  فصل نهم، مانند خيلي از فصل
  يابد. يادداشت و منابع و مأخذ پايان مي
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  . ارزيابي و نقد شكلي4
ي تنظـيم   ي آن، نحـوه  چيني، نـوع قلـم و انـدازه    آرايي، حروف شكل ظاهري كتاب، صفحه

اي در  كننـده  هاي رياضي در متن كتـاب، نقـش تعيـين    معادلهها، نمودارها و  ها، جدول شكل
تحريك خواننده و كاربر به مطالعه و استفاده از كتاب دارند. بنابراين، در بعد شـكلي مـوارد   

  زير درخور توجه است:
ي ورود بـه مـتن    ي تمام نماي محتواي كتاب و دروازه طراّحي جلد؛ جلد كتاب آيينه ـ

ها و تصويرهايي  ها، رنگ ست كه در طراّحي جلد از نشانهكتاب است. پس، بهتر آن ا
ي كتـاب   بـه خـوبي بـه خواننـده    استفاده شود كه بتوانـد پيـام و محتـواي كتـاب را     

ــل ــد (زارع   منتق ــد  63: 1398كن ــرح جل ــاب ). ط ــت و  «كت ــالخوردگي جمعي س
 ـ   به» نسلي  اقتصاد ا محتـواي كتـاب اسـت. در تصـوير     طور كامل گويـا و متناسـب ب
ي عمر اقتصادي و اقتصاد نسلي در  ي عمر، گذار سنيّ و نيز چرخه جلد، چرخه  روي

 قالب تصوير و نمودار ترسيم شده و به روشني گوياي محتوا و متن كتاب است.

هـا و   اي باشـد كـه در حالـت    گونـه  هـاي كتـاب بايـد بـه     حجم كتاب؛ شمار صفحه ـ
مورد بررسي از نظـر حجـم از   هاي متفاوت به راحتي قابل استفاده باشد. اثر  وضعيت

ها مانند فصل نهم و هفـتم ايـن    تناسب لازم برخوردار است، هرچند در برخي فصل
 تر رعايت شده است. تناسب كم

هـاي   شـده متناسـب بـا موضـوع     ي قلـم اسـتفاده   چيني؛ نوع و انـدازه  كيفيت حروف ـ
هنگـام   شده در هر فصل، نقش مهمي در جذابيت كتاب و تمركز خواننـده در  مطرح

ي صحافي و استحكام عطف  مطالعه دارد. كيفيت صحافي، نوع كاغذ، نوع جلد، نحوه
ي مكررّ از كتاب، بدون فرسودگي و تخريب مؤثرّ است. كتـاب   كتاب نيز در استفاده

چينـي، نـوع و شـكل قلـم      از جهت حـروف » سالخوردگي جمعيت و اقتصاد نسلي«
 وضعيت مناسب و خوبي دارد. 

هــا در مجمــوع  ي حاشــيه فاصــلهآرايــي  آرايــي؛ از جهــت صــفحه هكيفيــت صــفح ـ
ي بـالاي صـفحه بـا پـايين صـفحه       ي حاشـيه  است، هرچند بهتر بود فاصله  مناسب

بـود كـه ايـن     ها و كتاب در بالاي صفحه طوري مـي  بود، يا عنوان فصل متناسب مي
 ريخت. توازن را به هم نمي



  1401، فروردين 1، شمارة 22سال  ،هاي علوم انساني نامة انتقادي متون و برنامه پژوهش   150

 

 ن يكنواختي رنگ خوب است.كيفيت چاپ؛ از حيث عدم تداخل خطوط و ميزا ـ

، آنجا كه نويسندگان به توصيف اقتصاد 26ي  در مواردي مانند پاراگراف سوم صفحه ـ
افتـاد يـا    اند، بهتر بود بين سطر ماقبل و مابعد اين پاراگراف فاصله مـي  نسلي پرداخته
 گرفت.  هاي مربوط به اقتصاد نسلي در چارچوب يك كادر قرار مي تمام توضيح

اي كتاب، مانند سطرِ اولِ فصلِ اول يا پـاراگراف سـوم همـان فصـل در     در جاي ج ـ
رده شـده اسـت. ايـن امـر        بـه » هـدف ايـن پـژوهش   «، عبـارت  26ي  صفحه كـار بـ
ل خواندن يك گـزارش پژوهشـي اسـت    شود خواننده احساس كند در حا مي  سبب
گفتــه شــد، كتــاب يــك اثــر  طــور كــه در ابتــدا  يــك كتــاب!، اگرچــه، همــان  نــه
 است.  محور هشپژو

ين اشـتباه را دارد و خـوب   هـاي تـايپي، كتـاب كمتـر     خواني و غلـط  از جهت نمونه ـ
، ايرادهـاي  27ي  شود. با اين وجود، در مواردي مانند سطر سـوم صـفحه   مي  ارزيابي

دوبار پشت سـر هـم تكـرار    » مختلف«ي  شود. براي مثال، كلمه ويرايشي مشاهده مي
به اشـتباه  » جمعيت«ي  اف دوم، سطر هفتم، كلمه، پاراگر58ي  شده است. در صفحه

 تايپ شده است. » جميعت«

ي  هاي كتاب متناسب با اندازه شده براي تيترهاي هر يك از فصل ي قلم انتخاب اندازه ـ
نيسـت. بـراي مثـال، اگـر مـتن بـا       شده در متن كتـاب زيـر هـر عنـوان      قلم انتخاب

 پررنگ شده است.  16ي  تايپ شده است، عنوان با اندازه 12لوتوس   قلم

و ...،  91، 74، 73، 72، 68، 67، 66، 62هـاي   در موارد بسياري، براي مثـال، صـفحه   ـ
هاي رياضي آمده است. بهتر بود بين آخرين سطر  بلافاصله پس از پايان جمله معادله

 افتاد. و معادله و نيز معادله و پاراگراف بعد از آن يك سطر فاصله مي

، 41، 35، 31، 25هاي  ر متن كتاب، از ابتدا تا انتها، براي مثال صفحهتقريباً در سرتاس ـ
و ...،  بين جدول، شكل، نمودار و  111، 104، 103، 102، 94، 93، 92، 69، 43، 42

 اي نيست.  سطرهاي بلافاصله قبل و بعد از آن فاصله

قلـم  هـا متفـاوت از    هـا، نمودارهـا و شـكل    شده براي عنوان جدول نوع قلم انتخاب ـ
هاي متفاوت در  شده در متن كتاب است. بهتر بود از يك قلم يكسان با اندازه استفاده

 شد. موارد مختلف استفاده مي
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ي متفاوتي از مـتن   ها كه با اندازه ، يادداشت زير شكل64ي  در مواردي، مانند صفحه ـ
 ) منتقل شـده و 65ي  ي بعد (پاراگراف اول صفحه اصلي تايپ شده است، به صفحه

دهـد كـه بـه هنگـام      باعث ايجاد نايكنواختي در متن كتاب شده است. اين نشان مي
 اند.  آرايي دقتّ لازم صورت نگرفته و مترجمين كتاب نيز از آن غافل مانده صفحه

، 207ي  در صــفحه 6- 7، شــكل 199ي  در صــفحه 6- 1در مــواردي ماننــد شــكل  ـ
در  5- 1جــدول  ، و169ي  در صــفحه 5- 1، شــكل 179ي  در صــفحه 5- 2  شــكل
هـا و يـا    به سـبب شـمار زيـاد شـكل     257ي  در صفحه 8- 1، جدول 174ي  صفحه
تـا   3هـاي بعـد، در مـواردي     صـفحه  ي شكل يا جدول به بودن جدول، ادامه طولاني

هـا يـا    ي شكل كه مشخصّ شده باشد كه ادامه ي بعد، منتقل شده، بدون اين صفحه  4
 هايي است كه به آن اشاره شد.  جدول

از قلم افتاده است. عنوان  Theعنوان انگليسي كتاب در پشت جلد، حرف تعريف  در ـ
 ي اصلي به صورت زير است: كتاب در نسخه

Population Aging and the Generational Economy: A Global Perspective 
  
  هاي ساختاري . ارزيابي و نقد شاخص5

بهتري دارند، به خواننـده در درك بهتـر   دهي  هايي كه سازمان گويد كتاب ) مي1384ملكي (
ت و   «كننـد. كتـاب    شده كمك مي كارگيري محتواي آموخته محتوا و به سـالخوردگي جمعيـ

ت   » اقتصاد نسلي اگرچه در مجموع بر اساس معيارهاي مرتبط با ارزيابي شكلي ماننـد كيفيـ
  شرح زير دارد: هايي به فنيّ و چاپ، وضعيت مناسبي دارد، اما از نظر ساختاري كاستي

ز سـوي نويسـندگان آن فصـل آغـاز     اي ا بدون اسـتثنا هـر فصـل بـا توضـيح اوليـه       ـ
هـا در ابتـداي    شد. طرح ايـن بحـث  است، بدون اينكه عنوان مشخصّي داشته با  شده
 داد. ساختار بهتري به كتاب مي» درآمد«يا » مقدمه«فصل زير عنوان   هر

ي ايـن فصـل را دارد،    حكـم مقدمـه  حجم مطالب آغازين فصل چهارم كه در واقـع   ـ
هـاي ديگـر    ن شده در ابتـداي فصـل  تناسبي (از نظر حجم و ساختار) با مطالب عنوا

ندارد. حجم مطالب عنوان شده در ابتداي اين فصل كمي بيش از سه صفحه است.   را
هـاي ديگـر كتـاب     هاي مهمي بين اين فصل و فصل اين امر، به لحاظ شكلي تفاوت

 ت.ايجاد كرده اس
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هاي مختلف كتاب يكدست و هماهنگ نيست. براي مثـال، فصـل اول    ساختار فصل ـ
كه اين چارچوب  رسد، در حالي با يك يادداشت و فهرست منابع و مأخذ به پايان مي

باشـند. فصـل دوم    هاي ديگر كتاب از اين نظر متفاوت از هم مي حفظ نشده و فصل
گيـري و   نتيجـه «فصل سوم و ششـم بـا   ، »سپاسگزاري، يادداشت و منابع و مأخذ«با 

هـاي چهـارم، پـنجم، هشـتم و نهـم بـا        ، و فصـل »بحث، يادداشت، منـابع و مأخـذ  
پايـان يافتـه اسـت. هرچنـد     » گيري و بحث، سلب مسئوليت و منابع و مأخـذ  نتيجه«

انـد، امـا    كتـاب نقـش داشـته    هـاي گونـاگون   نويسندگان مختلفي در نوشـتن فصـل  
هـا   ي فصـل  ان اصلي كتاب، چارچوب يكساني بـراي همـه  رفت نويسندگ مي  انتظار

خواسـتند در آن چـارچوب مطالـب هـر فصـل را       شـان مـي   تعريف و از همكـاران 
 سازماندهي كنند.

هاي كتاب، به استثناي فصل دوم (آن هم به صورت اشتباه)، فهرست  ي فصل در همه ـ
نيست. بنابراين، جستجو و يافتن يك منبـع خـاص بـراي     Hangingمنابع به صورت 

 خواننده تاحدودي دشوار است. 

طور كه گفته شد، هـيچ تناسـبي بـا مطالـب      حجم مطالب ابتداي فصل چهارم، همان ـ
ج ايـن فصـل، در همـان ابتـدا، در     هاي ديگر نـدارد. نتـاي   شده در ابتداي فصل عنوان
ه در انتهـاي فصـل، زيـر عنـوان     بند خلاصه شده است، اين در حالي است ك ـ  شش
تـوان   انـد! بنـابراين، نمـي    شـده   گيري و بحث، نتايج ارائه و به بحـث گذاشـته   نتيجه

ابتــداي فصــل در حكــم مقدمــه اســت شــده در   تشــخيص داد كــه مطالــب مطــرح
 گيري!.  نتيجه  يا

ل هفـتم بـه وضـوح خـود را نشـان      هاي مختلف، در فص نايكنواختي در تنظيم فصل ـ
ي  اي دربـاره  رود بيشـتر مقدمـه   هاي آغازين اين فصل كه انتظار مي بحث است.  داده

گيري است و خيلـي خلاصـه    شده در اين فصل باشد، شبيه نتيجه هاي مطرح موضوع
 در شش سطر و نيم ارائه شده است! 

نمـودار و شـكل فـراوان اسـتفاده     كـارگيري ابزارهـاي علمـي از جـدول،      از نظر بـه  ـ
ها، از نظر وضوح، در بيشتر موارد خيلي مناسب نيست.  يت شكلاست. البتهّ، كيف  شده

شده در آن فصل فهرست شده است، اما منابع  اگرچه در پايان هر فصل، منابع استفاده
نويسي اين است كه  گونه فهرست ي بيشتر معرفّي نشده است. مزيت اين براي مطالعه
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ر، امكان مراجعه به همان آدرس در صورت نياز خواننده به استفاده از مطلب مورد نظ
مقابل، اشكال آن در اين است  در منبعي كه مطلب از آن اقتباس شده وجود دارد. در

ممكن است برخي منابع تكراري باشند. براي مثال، اولين منبع در فهرست منابع و  كه
  ):56(ص  مأخذ فصل اول

Barro, R.j (1974), Are government bonds net worth? Journal of Political Economy, 
82(6): 1095-17.  

) و فهرسـت  158)، فهرست منابع فصل سوم (ص 88در فهرست منابع فصل دوم (ص 
  ) تكرار شده است. 321منابع فصل نهم (ص 

بـه فارسـي ترجمـه شـده اسـت،       كه اثر از زبـان انگليسـي   چنين، با توجه به اين هم ـ
هـاي تخصصـي    گليسي بـه فارسـي بـر اسـاس واژه    ي ان نامه رفت يك واژه مي  انتظار
 شد.  شده در متن كتاب توسط مترجمين تنظيم مي استفاده

ه بـه ايـن      ها و مكـان  فهرست نام ـ ي  اطـب كتـاب بيشـتر جامعـه    كـه مخ  هـا، بـا توجـ
ي فارسـي   ها و به تعبيري كمبودهـاي ترجمـه   است، يكي ديگر از ضعف  دانشگاهي

ط    ي فا ي ترجمه كتاب است. مقايسه رسي با متن اصلي نشان داد كه ايـن مهـم توسـ
 555ي  هـارم مـتن اصـلي، از صـفحه    نويسندگان كتاب انجام شده اسـت. بخـش چ  

 نامه و نمايه يا فهرست اعلام است.  طور كه گفته شد، شامل واژه ، همان598  تا

رود  ي مترجمين است. انتظار مـي  ي فارسي كتاب فاقد مقدمه ها، ترجمه علاوه بر اين ـ
هاي  بودن فصل  اي بودن اثر و نيز ويژگي گزينشي و ضروري است با توجه به ترجمه

هـاي آن و   اي به معرفّي كتاب اصلي و ويژگـي  شده، مترجمين در قالب مقدمه ترجمه
 ـ  بيـان دلائـل خــود بـراي انتخـاب بخــش     راي ترجمــه بپردازنـد، ايــن  هـايي از آن ب

گفتار ناشـر و پيشـگفتار   مطالـب، پيش ـ است كه كتاب فقط داراي فهرسـت    درحالي
 است.  نويسندگان

ي در روانـي مـتن دارد. بـا      استفاده ـ ي درست و به جا از علائم سجاوندي نقش مهمـ
اي است،  يك اثر ترجمه» سالخوردگي جمعيت و اقتصاد نسلي«كه كتاب  توجه به اين
س بيشــتري نســبت بــه ايــن مهــم رفــت متــرجمين بــا دقّــت و وســوا انتظــار مــي

ورزيدند. اگرچه در بيشتر موارد از علائم سجاوندي به درسـتي و بـه جـا     مي  اهتمام
 استفاده شده، اما در مواردي دقتّ لازم صورت نگرفته است. براي مثال:
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ي قلاب با يك عدد در داخـل آن   در سرتاسر متن كتاب (به استثناي فصل نهم) از نشانه
و مـوارد بسـيار ديگـري در     7، سطر 65ي  حه] در صف4، سطر دوم، [23ي  ] در صفحه1ـ [

ها ارائـه نشـده و بـه همـين      ي آن جاي جاي كتاب ـ استفاده شده كه هيچ توضيحي درباره 
  شود.  سبب موجب سردرگمي و ابهام بيشتر از سوي خواننده مي

  
  . تحليل و ارزيابي محتوايي6

، مـرتبط بـودن مطالـب    هايي مانند جامعيت، روزآمدي ارزيابي محتوايي متمركز بر شاخص
اسـت   هـاي تـازه   هـاي جديـد و افُـق    هاي مربوط به آن و طرح پرسش كتاب با ساير حوزه

طور كه در ابتدا  ، همان»سالخوردگي جمعيت و اقتصاد نسلي«). كتاب 66- 67: 1398  (زارع
شده  هاي ارائه محور است. اين ويژگي سبب شده است تا بحث اشاره شد، يك كتاب مسئله

ي اصلي، سالخوردگي جمعيت و انتقال  فصل و در مجموع كتاب، حول محور مسئلهدر هر 
فصـل اسـت و    32ي انگليسـي كتـاب مشـتمل بـر      نسلي، سازمان بيابد. اگرچـه نسـخه    بين

هـا بـراي    اند، اما انتخاب فصـل  هاي اول و دوم را ترجمه كرده بخش  مترجمين تنها نهُ فصل
كتاب حفظ شده و موضوع و  هاي مختلف قي ميان فصلترجمه طوري است كه انسجام منط

  ي محوري كتاب در اين ميان گمُ نشده است.  مسئله
ي جامعيت اثر به عنوان  دهنده ي فارسي كتاب نيز نشان ي ترجمه گانه هاي نهُ عنوان فصل
هاي ارزيابي محتوايي است. بنابراين، مطالب غناي لازم را بـه عنـوان يـك     يكي از شاخص

ي موضـوع محـوري    علمي و آموزشي دارد و باعث افزايش دانش مخاطب در زمينـه كتاب 
آمـوزد و   محور را مـي  ي چنين اثري، تفكرّ مسئله ترديد، خواننده با مطالعه شود. بي كتاب مي
نويسـي و   گويي، پراكنـده  ي خاص، از پراكنده گيرد كه چگونه با تمركز بر يك مسئله ياد مي

هـاي خـوب    علمي و دانشگاهي پرهيز كند. يكي ديگر از ويژگـي هاي  عدم انسجام در متن
ها، محتواي كتاب با  محتوايي اين كتاب اين است كه با توجه به جامعيت اثر و انسجام فصل

  ها تناسب و هماهنگي دارد.  عنوان آن و نيز عنوان فصل
هـا و   ي مرزهاي دانش و انباشت علمي مستلزم به روزرسـاني و تغييـر در روش   توسعه

شده در تـأليف يـك اثـر     رويكردهاي تحليل و تبيين پديده است. از اين منظر، منابع استفاده
تـوجهي از منـابع    ي روزآمـدي آن اسـت. شـمار قابـل     دهنـده  علمي، تاحدود زيادي، نشـان 

بـه  » سالخوردگي جمعيت و اقتصـاد نسـلي  «هاي مختلف كتاب  شده در تأليف فصل استفاده
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شـده   منبع استفاده 11گردد. براي مثال، از مجموع  ميلادي برمي 2000 هاي پيش از سال سال
منتشر شده است. در فصل دوم، تنها دو  1974و  1960هاي  در فصل اول، سه منبع در سال

مـيلادي اسـت.    2006و  2003هـاي   شده مربوط به سال منبع از مجموع هفت منبع استفاده
گردد. همچنين، كمي  ميلادي برمي 1990و سال  1980، 1970ي  هاي دهه ساير منابع به سال

شده در فصل سوم كتاب منابعي هسـتند كـه پـيش از سـال      درصد منابع استفاده 53بيش از 
  اند. در شش فصل ديگر كتاب نيز اين وضعيت قابل مشاهده است. ميلادي چاپ شده 2000

ي موردبررسـي، بـه    هرود يك كتاب دانشگاهي علاوه بر انتقال دانش در حـوز  انتظار مي
جامـد. ايـن امـر زمـاني محقـّق      پژوهـي مخاطـب نيـز بيان    تحريك حس كنجكاوي و دانش

هـاي جديـد    شد كه نويسنده (نويسندگان) كتاب در انتهاي هر فصل با طرح پرسش  خواهد
گـري در   ي پرسـش  در ارتباط با موضوع مطرح شده در آن فصل به ايجاد و تقويت روحيه

سالخوردگي جمعيت و «رسد نويسندگان كتاب  ب كمك كنند. به نظر نميميان مخاطبان كتا
  با چنين رويكردي كتاب را تأليف كرده باشند.» اقتصاد نسلي

ي عمـر   هاي مليّ انتقال اسـت كـه چرخـه    چارچوب نظري اين كتاب مبتني بر حساب
بررسـي نقـش   كند.  ها را به صورت كمي بيان مي هاي اقتصادي ميان نسل اقتصادي و جريان

هـاي اقتصـادي ميـان     هاي انساني در جريـان  گذار سنيّ و تغييرات در تركيب سنيّ جمعيت
دهد. اگرچه نقش گـذار در   شده را تشكيل مي ي اصلي چارچوب نظري اشاره ها، هسته نسل

ي اقتصادي جوامع، همـواره   ساختار سنيّ جمعيت و تغييرات ملازم با آن در رشد و توسعه
ت   مورد توجه  ا ارائـه     انديشمندان اقتصـادي، اجتمـاعي و جمعيـ ي يـك   شناسـان بـوده، امـ

هـاي ملـّي انتقـال بـه      ارچوب نظري با هدف بررسي نقـش تركيـب سـنيّ در حسـاب    هچ
  گردد.  ي آمريكا برمي ي پيش در ايالات متحّده هاي رونالد لي در حدود سه دهه پژوهش

طـور   قتصـادهاي صـنعتي و همـين   ي اين چارچوب نظري به شمار بيشـتري از ا  توسعه
شناسـان،   هايي پژوهشي از اقتصاددانان و جمعيت كارگيري تيم توسعه با به كشورهاي درحال

دهد، بستر  شده در اين زمينه مي كه انسجام بيشتري به ادبيات نظري و تجربي ارائه ضمن اين
تقـال را در  هـاي ملـّي ان   ي يك مدل نظري كـه بـر اسـاس آن بتـوان حسـاب      را براي ارائه

هاي متفاوت اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي بررسـي و تبيـين كـرد،     هايي با ويژگي جمعيت
يافته بر اساس آن داراي  شناختي نيز اين پروژه و كتاب سازمان سازد. از نظر روش فراهم مي

  چند ويژگي ممتاز است:
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نبـوهي از  هاي درگير در انجـام پـروژه و سـازماندهي حجـم ا     گستره و تنوع سازمان ـ
 المللي. هاي آماري در مقياس مليّ و بين داده

منظـور سـاختن    اي غيـر متمركـز بـه    هـاي مختلـف پژوهشـي بـه شـيوه      فعاليت تيم ـ
 هاي مليّ انتقال. حساب

اي در اجراي پروژه و تسـهيل آن. ايـن امـر     ايجاد هماهنگي و تكيه بر ساختار منطقه ـ
ي لازم  يز در اجراي بهتر پروژه اسـتفاده اي ن سبب شده است تا از منابع مليّ و منطقه

 صورت بگيرد.

ي  شناختي، با وجود سازماندهي غير متمركز پروژه، امكـان مقايسـه   نواختي روش يك ـ
 نتايج را فراهم ساخته است. 

هـا و   هاي ملـّي انتقـال، ارزيـابي حسـاب     بررسي دقيق برآوردهاي مربوط به حساب ـ
 بررسي سازگاري دروني برآوردها.

هاي جمعيتي و اقتصـادي كشـورها    ها، جامعيت، ميزان دقتّ و كيفيت داده ي اين همهبا 
هنگـي متفـاوت اسـت. بنـابراين،     اي از عوامـل فنـّي، اجتمـاعي و فر    تحت تأثير مجموعـه 

ي  هاي يكساني براي ارزيابي كيفيت و ميزان دقتّ و اعتبار آمارها در همه است تا روش  لازم
  ي ارائه شود. هاي مورد بررس جمعيت

  
  . ارزيابي ترجمه7

جا  هاي زبان مقصد (در اين ي درست از واژه ي يك اثر، استفاده ترين مسئله در ترجمه اصلي
ي روان، بدون ابهـام   فارسي) براي برگرداندن مقصود و منظور نويسنده (نويسندگان) و ارائه

ي انجـام  ي كتـاب بـه خـوب    ترجمـه  و درست آن بـه مخاطـب اسـت. اگرچـه در مجمـوع     
رده شـده كـه نمـي      هايي بـه  است، اما در مواردي واژه  شده توانـد مقصـود و منظـور     كـار بـ

  نويسندگان كتاب را به درستي به خواننده منتقل كند. براي مثال، 
برخلاف ميل «و » به ناخواست«، »برخلاف«در زبان فارسي به معني » عليرغم«ي  واژه ـ

كه كاربرد اين واژه از سوي مترجمين در  )، در حالي1377است (دهخدا » و خواهش
، پاراگراف اول، 189ي  اي كه به آن اشاره شد نبوده است. براي مثال، در صفحه معاني

  سطر سوم چنين آمده است:
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حضور طولاني افراد جوان و سالمند در بازار كار، با توجه بـه سـطح پـايين     عليرغم«... 
  ».با مشكل مواجه خواهند بوددرآمد كار، براي تأمين مصرف همچنان 

ي  در جمله» عليرغم«ي دهخدا را به جاي  نامه چنانچه هر يك از معاني اين واژه در لغت
آيـد. بنـابراين،    فوق جايگزين كنيم، معنايي كه مقصود نويسندگان كتاب است حاصل نمـي 

  شد.  يكار برده م به» با وجود«تري مانند  ي مناسب واژه» عليرغم«بهتر بود به جاي 
در مواردي نيز ترجمه بدون توجه به آيين نگارش فارسي انجام شـده اسـت. بـراي     ـ

جهت  ترسيم كردنبا هدف «... گويد:  ، آنجا كه مي123مثال، در پاراگراف پنجم، ص 
با هدف ترسـيم  «... بود  بهتر بود ترجمه به اين شكل مي...» ها،  ي اين جريان و اندازه

رسم كردن » ترسيم«ي  ، چرا كه يكي از معاني واژه...»ها،  ي اين جريان جهت و اندازه
است. بنابراين، كاربرد ترسيم به تنهايي مفهومي را كه مـوردنظر متـرجمين اسـت در    

 خود نهفته دارد.

شوند، اما تـا جـايي كـه     كار برده مي هاي عربي، اگرچه فراوان در زبان فارسي به واژه ـ
هـايي ماننـد    هاي فارسي استفاده شود. براي مثال، واژه ممكن است بهتر است از واژه

بسـيار  » شواهد«، »مطالعات«، »ساعات«، »اثرات«، »تغييرات«، »انتقالات«، »اختصارات«
 استفاده شده است.

ها مناسب نيست. بـراي مثـال، در پـاراگراف دوم،     اردي ساختار نگارشي جملهدر مو ـ
 ، سطر آخر چنين آمده است: 24ي  صفحه

و  80ي  زندگي تا دهه 70و  60ي  نسبت به گذشته، احتمال زنده ماندن افراد در دهه«... 
  ».شان بيشتر شده است و حتيّ يكصدمين سال زندگي 90

  ي پيشنهادي: ترجمه

سالگي و حتيّ يكصدمين سال  90و  80ساله تا سنين  70و  60زنده ماندن افراد  احتمال
  شان نسبت به گذشته بيشتر شده است. زندگي

  ، پاراگراف اول، سطر ششم چنين آمده است:123ي  يا در فصل چهارم، صفحه

 نسلي، از جهت رو به پايين (يعني از يك تغيير جهت اساسي در خالص انتقالات بين«... 
  ...»سنين سالمندي به سنين جواني) به جهت رو به بالا، وجود دارد كه 
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  ي پيشنهادي: ترجمه

نسلي، از جهت رو به پايين ـ از سنين   هاي بين يك تغيير جهت اساسي در خالص انتقال
سالمندي به سنين جواني ـ به جهت رو به بالا ـ از سنين جواني به سنين رو به سالخوردگي 

  ه ...ـ وجود دارد ك

ــتفاده ــر ضــروري از ضــريب   اس ــا«ي غي ــواردي آ» م ــه را  در م ــش فارســي ترجم راي
بحـث و  ، پـاراگراف سـوم، زيـر عنـوان     187ي  است. بـراي مثـال، در صـفحه     ريخته هم به

  چنين آمده است:گيري  نتيجه

اي از اقتصـادها   ي گسـترده  هجامعي از توليد بـر حسـب سـن، بـراي دامن ـ      شاخص ما«
 مـا ايـم. كليـه نتـايج     ي عمر اقتصادي فـراهم كـرده   كرده و مبنايي براي ساخت چرخه  ارائه

  ».باشند هاي طولي نمي تصويري مقطعي از يك سال منفرد بوده و مبتني بر داده

  ي پيشنهادي: ترجمه

اي از اقتصـادها   ي گسـترده  ههاي جامعي از توليد بـر حسـب سـن بـراي دامن ـ     شاخص
ي نتـايج تصـويري    ي عمر اقتصادي فراهم آمد. همه اخت چرخهشد و مبنايي براي س  ارائه

  باشند. هاي طولي نمي مقطعي از يك سال منفرد بوده و مبتني بر داده
ــراي درس   ي كتــاب در شــكل كنــوني مــي ترجمــه توانــد منبــع مناســب و مفيــدي ب

  .شناسي باشد هاي كارشناسي ارشد و دكتري جمعيت در دوره» شناسي سالخوردگي جمعيت«
  
  گيري . نتيجه8

ساختار سنيّ جمعيت پيوسته در حال تغيير و تحول است. اهميت تغييـر در سـاختار سـنيّ    
جمعيت، كمتر از تغيير در حجم و رشد جمعيت نيست. افراد جمعيت در سـنين مختلـف،   

هـاي افـراد هـر گـروه سـنيّ در       هاي متفاوت دارند. بر همين اساس، كـنش  نيازها و توانايي
هاي اقتصادي، اجتماعي و حتيّ سياسي  تواند پيامدهاي مختلفي در زمينه ار جمعيت ميساخت

هـاي بهداشـتي و تـأمين مقـررّي      داشته باشد. براي مثال، نيازهاي سالمندان بيشـتر مراقبـت  
ي تغييـرات   گزاران ناگزير از رصد پيوسته ريزان و سياست بازنشستگي است. بنابراين، برنامه

ه بـه وجـوه متفـاوت تـأثير ايـن        در حجم، رشد، و ساختار سنيّ و جنسي جمعيت و توجـ
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ه بـه ايـن مشـكلات        ريزي و تصميم هاي برنامه تغييرات در نظام گيري هسـتند. عـدم توجـ
  تر براي جامعه باشد. تواند موجد مشكلاتي جدي مي

ت      سالخوردگي جمعيت برآيند گذار جمعيت شناختي و تغييـر در سـاختار سـنيّ جمعيـ
ت     است. افزايش جمعيت سـالمند و تجربـه   ت يكـي از واقعيـ هـاي   ي سـالخوردگي جمعيـ

ي  توسعه خواهد بـود. تجربـه   ي جمعيت كشورهاي درحال شناختي مسلطّ در آينده جمعيت
شناختي در ايران به تغييراتي در ساختار سنيّ جمعيت منجر شـده كـه ضـمن     گذار جمعيت
ت را،  1380ي  ي دهه شور از نيمهشناختي ك ي جمعيت گشودن دريچه ، سالخوردگي جمعيـ

ت مانند بسياري از جوامع ديگر، بـه سرنوشـت محتـوم جم    ي  شـناختي ايـران در آينـده    عيـ
تـر   هاي اين لايه از جمعيت به مراتب بيش چندان دور بدل ساخته است. مصرف و هزينه  نه

و شناخت از آثـار و پيامـدهاي    دهند. بنابراين، آگاهي ها صورت مي از توليداتي است كه آن
گذاري در  ريزي و سياست هاي مهم دستگاه برنامه سالخوردگي جمعيت به يكي از ضرورت

  كشور تبديل شده است. 
ترديد، چاپ و انتشار آثار علمي، اعم از تأليف، ترجمـه و يـا اجـرا و انتشـار نتـايج       بي
ت و    يابي به اين مهم است. هاي پژوهشي، تنها مسير دست طرح كتاب سـالخوردگي جمعيـ

اثر لي و ميسن، از جمله آثار ارزشمند در اين زمينه است كه مجيد كوششي و  اقتصاد نسلي، 
  اند.  ليلي نياكان آن را به زبان فارسي ترجمه كرده

تـوان   سـاختاري و محتـوايي مـي   گرفته از سـه بعـد شـكلي،     صورت  بر اساس ارزيابي
معيارهاي يك پژوهش مستقل، اصيل و بـديع اسـت. انتشـار    گرفت كه اين اثر داراي   نتيجه

هاي تحصيلات  ويژه در دوره اين كتاب به زبان فارسي، علاوه بر كاربردهاي آموزشي آن، به
گـزاران و   شناسي و علوم اقتصادي، راهنماي خوبي براي سياست هاي جمعيت تكميلي رشته

ويـژه پيامـدهاي    اي سالخوردگي جمعيت، بـه ي آگاهي از آثار و پيامده ريزان در زمينه برنامه
  اقتصادي آن، و مديريت اين پديده است.

گيـري يـك    تواند به شـكل  هاي مليّ انتقال در مقياس جهاني مي هرچند بررسي حساب
هـاي   رويكرد نظري و چارچوب مفهومي براي تبيين تأثير سالخوردگي جمعيت بـر جريـان  

هـايي جـدي در بررسـي     رسد خلاء ولي به نظر مياقتصاد نسلي در سطح كلان منجر شود، 
ي  اين پديـده در بسـترهاي گونـاگون قـومي ـ فرهنگـي و نـژادي وجـود دارد. در جامعـه         

گذار ايران، موضوع سالخوردگي جمعيت، آثار و پيامدهاي اقتصـادي،   چندقوميتي و درحال
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ت هـاي جمع  اجتماعي و سياسي مترتبّ بر آن، در مقايسه با سـاير پديـده   شـناختي ماننـد    يـ
ــه قــرار گرفتــه و هنــوز جايگــاه چنــداني در پــژوهش  بــاروري كــم هــاي  تــر مــورد توج

ط     گرفته در سـال  هاي صورت شناختي و اقتصادي ندارد. پژوهش جمعيت هـاي اخيـر توسـ
هاي مليّ انتقال  ي ادبيات نظري و تجربي مرتبط با حساب مترجم اول، زمينه را براي توسعه

ترديـد، بررسـي ايـن     شناسي ايران فراهم ساخته است. بـي  گاه آن در جمعيتو تقويت جاي
هاي مختلف قومي و فرهنگي، چه در مقياس جهاني و چه در سطح مليّ،  پديده در زيرگروه

ت و چرخـه    تواند زواياي ديگري از پديده مي ي عمـر اقتصـادي را    ي سـالخوردگي جمعيـ
ريزي، با درنظرگرفتن  هاي متوليّ آمار و برنامه دستگاه شود آشكار نمايد. بنابراين، پيشنهاد مي

هاي آماري موجود، زمينه را  تركيب قومي جمعيت ايران، از طريق بهبود و ارتقاي پايگاه داده
هـاي مختلـف جمعيتـي در سـطح ملـّي و       هاي مليّ انتقال در زيرگروه براي بررسي حساب

  اي فراهم سازند.  منطقه
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